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тить вдвое к 2015 году в соответствии с Деклараци-
ей тысячелетия число людей, которое на сегодняш-
ний день составляет более 1,2 миллиарда человек,
живущих в условиях крайней �e � x 
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Вопрос о легитимности Организации Объеди-
ненных Наций занимает центральное место в дис-
куссии. Если мы хотим убедить сильных мира сего
в том, что односторонность невыгодна, мы должны
показать, насколько эффективна многосторонность.
Мы должны доказать, что организации, подобные
нашей, могут эффективно противостоять угрозам
нашему миру и безопасности. Мы должны пере-
строить наши институты, чтобы они стали жизне-
способными в финансовом и политическом отно-
шении. Мы должны обеспечить, чтобы наши инсти-
туты утверждали свою законность не только на ос-
нове принимаемых нами мер и справедливых реше-
ний, но и того факта, что они являются подлинно
демократическими и, по возможности, отражают
глобальный консенсус.

Все это возможно, но это требует смелых пе-
ремен, именно смелости для того, чтобы начать ис-
кренний диалог между гражданами, странами, кон-
тинентами и цивилизациями. Поэтому мы полно-
стью поддерживаем предложение Генерального
секретаря о реформе Организации Объединенных
Наций. К тому времени, когда Ассамблея соберется
в будущем году, мы должны будем добиться выпол-
нения реалистичных задач и ощутимых результатов
и провести оценки роли различных органов Орга-
низации Объединенных Наций и их соответствую-
щих функций. Совет Безопасности играет исключи-
тельно важную роль, и его состав должен быть бо-
лее представительным, чтобы обеспечить полное
доверие к его авторитету и легитимности. Органи-
зация Объединенных Наций призвана занять цен-
тральное место в усилиях по защите безопасности,
мира и процветания человечества. Греция будет
стремиться к достижению этой цели, если Гене-
ральная Ассамблея окажет нам честь быть избран-
ными в качестве члена Совета Безопасности в пе-
риод 2005–2006 годов.

Как гражданин своей страны, я могу со всей
серьезностью заявить, что перспектива мира вполне
реальна. В прошлом столетии Греция пережила две
мировых войны, две балканских войны, большую
войну с Турцией, голод, гражданскую войну, бес-
численные диктатуры и конфронтацию с Турцией и
Кипром. Мы также принимали у себя б
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согласии и безопасности в рамках союзного госу-
дарства с единым гражданством без присутствия
иностранных войск на его территории. 1 мая
2004 года Кипр станет полноправным членом Евро-
пейского союза. Мы надеемся, что план Аннана бу-
дет использован в качестве основы для переговоров
и что решение будет найдено, с тем чтобы киприо-
ты-турки также могли пользоваться благами безо-
пасности и процветания, которые принесет 
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нию отношений Европы с арабским миром. Мы на-
деемся, что этот диалог может быть продолжен и
станет вкладом в дело продвижения мира, демокра-
тии и процветания и его инструментом.

Ирак заставил Европу мыслить глобально. Мы
поняли, что для обеспечения безопасности наших
граждан мы должны разработать более мощную
внешнюю и оборонную политику. В ходе нашего
председательствования мы выступили с инициати-
вой предложить первую европейскую стратегию в
области безопасности. Сегодня мы разрабатываем
более четкую оборонную политику и наращиваем
военный потенциал и потенциал в плане урегулиро-
вания кризисных ситуаций. В июне Европейский
союз принял свою первую стратегию борьбы с рас-
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